I got red on my handkerchief
Mendilimde kırmızım var

Didn't you see I cried?
Ağladım da görmedin mi?

I became a fire, I burned
Yangın oldum, yandım ben yar

You brought water, didn't I go out?
Su getirdin sönmedim mi?
I got red on my handkerchief
Mendilimde kırmızım var

Didn't you see I cried?
Ağladım da görmedin mi?

I became a fire, I burned
Yangın oldum, yandım ben yar

You brought water, didn't I go out?
Su getirdin sönmedim mi?
Counted days pass, ah
Sayılı günler geçer, ah

Let the trouble come to an end
Başa gelmiş dert çekilsin

The writing remains, the word flies, ah
Yazı kalır, söz uçar, ah

Let there be a lament in my cinema
Sinemde bir ağıt yakılsın
Counted days pass, ah
Sayılı günler geçer, ah

Let the trouble come to an end
Başa gelmiş dert çekilsin

The writing remains, the word flies, ah
Yazı kalır, söz uçar, ah

Let there be a lament in my cinema
Sinemde bir ağıt yakılsın
Give it back, give me back my dream
Geri ver, geri ver bana düşümü

My truth is burning, oh my
Yakıyor gerçeğim, aman

When you don't see, does this eye fold?
Görmeyince bu göz katlanır mı gönül?

Let's see again, again
Görelim yeniden, yeniden
Give it back, give me back my dream
Geri ver, geri ver bana düşümü

My truth is burning, oh my
Yakıyor gerçeğim, aman

When you don't see, does this eye fold?
Görmeyince bu göz katlanır mı gönül?

Let's see again, again
Görelim yeniden, yeniden
Hyacinth on my handkerchief
Mendilimde pare sümbül

Angry soul cried nightingale
Küstü can, ağladı bülbül

Who should stand apart from the yard?
Kim dayansın yardan ayrı?

The solution of the nightingale is the rose
Bülbülün çaresi güldür
Hyacinth on my handkerchief
Mendilimde pare sümbül

Angry soul cried nightingale
Küstü can, ağladı bülbül

Who should stand apart from the yard?
Kim dayansın yardan ayrı?

The solution of the nightingale is the rose
Bülbülün çaresi güldür
Counted days pass, ah
Sayılı günler geçer, ah

Let the trouble come to an end
Başa gelmiş dert çekilsin

The writing remains, the word flies, ah
Yazı kalır, söz uçar, ah

Let there be a lament in my cinema
Sinemde bir ağıt yakılsın
Counted days pass, ah
Sayılı günler geçer, ah

Let the trouble come to an end
Başa gelmiş dert çekilsin

The writing remains, the word flies, ah
Yazı kalır, söz uçar, ah

Let there be a lament in my cinema
Sinemde bir ağıt yakılsın
Give it back, give me back my dream
Geri ver, geri ver bana düşümü

My truth is burning, oh my
Yakıyor gerçeğim, aman

When you don't see, does this eye fold?
Görmeyince bu göz katlanır mı gönül?

Let's see again, again
Görelim yeniden, yeniden
Give it back, give me back my dream
Geri ver, geri ver bana düşümü

My truth is burning, oh my
Yakıyor gerçeğim, aman

When you don't see, does this eye fold?
Görmeyince bu göz katlanır mı gönül?

Let's see again, again
Görelim yeniden, yeniden
 
